
"Как трагично... люди все еще не могут быть слишком одержимы некоторыми вещами..."

Глядя на страдальческий и растерянный взгляд человека-скелета, Джоэлсон почувствовал
томительный страх. Он боялся, что если умрет в тот день, то станет таким же, как он.

"Будь уверен, отец мой. Когда я рядом, когда рядом мои братья и сестры, подобная ситуация
для тебя еще очень далека..."

Аид взмахнул своими драконьими крыльями. Дотошный Аид уловил мысли отца и сказал.

"Ну, я не впал в такие эмоции, но спасибо тебе за заботу, Аид".

Джоэлсон с удовлетворением прикоснулся к Аиду.

"Годфри, ты можешь найти способ снова утешить этот скелет? Если он будет испытывать такую
боль и смятение, мы не сможем задавать вопросы".

Джоэлсон прикоснулся к Аиду в ответ на его просьбу.

"Да, я знаю."

Годфри достал из кармана маленькую бутылочку с лекарством и встряхнул ее. Молочно-белая
жидкость в бутылочке засияла мягким светом.

"Тогда мне придется побеспокоить тебя, Годфри".

сказал Джоэлсон.

"Нет, нет, мой господин. Не нужно быть таким вежливым. Это то, что я должен делать".

Годфри покачал головой и вежливо сказал.

"Ну, тогда, пожалуйста".

Джоэлсон кивнул.

Годфри больше не говорил глупостей. Он открыл пробку бутылки, и в воздух сразу же проник
нежный аромат. Когда этот аромат попадал в нос, он мог мгновенно расслабить мозг и смыть
усталость с тела и разума. Люди чувствовали себя так, будто лежат в мягкой постели, очень
теплой.

"Пусть твоя душа будет спасена. Бедная и запутавшаяся душа, посмотри правде в глаза!"

Когда заклинание, которое произносил Годфри, начало действовать, появился мягкий свет.
Мягкая молочно-белая жидкость в бутылке полетела в сторону собеседника, как будто ее
направлял бог.

"Ах... ах... ах!"

Душа человека-скелета дрожала от страха. Однако, когда он почувствовал запах молочно-
белой жидкости в бутылке, его состояние мгновенно стабилизировалось. Взгляд, которым он
смотрел на всех, больше не был таким испуганным.

После того как заклинание Годфри начало действовать, жидкость влилась в черты его лица, и



скелет перестал дрожать. Страх в его глазах исчез.

Неужели... неужели я уже мертв...

Скелет медленно принял этот факт.

"Ах... это тоже... беспомощность... то, что уже произошло..."

пробормотал скелет.

"Тебе лучше?"

спросил Годфри.

"Да... Спасибо..."

Человек-скелет кивнул и поблагодарил его.

"Не нужно меня благодарить. Факт смерти уже произошел. Это необратимо. Пожалуйста,
прими все это и возвращайся в свою душу, чтобы обнять ее".

громко сказал Годфри.

"Спасибо, я... все обдумал".

Человек-скелет выглядел так, словно прозрел.

"Хорошо, мой господин, его эмоции стабилизировались. Теперь ты можешь задавать вопросы".

Видя, что состояние огня души человека-скелета стабилизировалось, Годфри повернулся и
сказал Джоэлсону.

"Да, хорошо!"

Джоэлсон кивнул.

"У нас есть несколько вопросов к вам. Не могли бы вы ответить на них?"

сказал Джоэлсон.

"Конечно, сэр. Я расскажу вам все, что знаю о ваших вопросах".

смиренно сказал человек-скелет.

"Хм, могу я спросить, кто твой хозяин?"

Видя, что собеседник так сговорчив, Джоэлсон не стал терять времени и спросил напрямую.

Годфри перевел слова Джоэлсона человеку-скелету. Человек-скелет немного подумал и сказал.

"Мой хозяин - маг-скелет Ульрикс. Но... я не могу почувствовать его ауру... может быть..."

Человек-скелет равнодушно сказал.

"Верно... он был убит..."



ответил Годфри.

"Так ли это..."

Человек-скелет кивнул, принимая этот факт.

"Простите, вам известна информация, которую имел маг-скелет об артефакте бога смерти?"

спросил Джоэлсон.

"Да..."

Человек-скелет опустил голову и задумался на некоторое время.

"Если моя память верна, то я не знаю..."

сказал скелет, вспомнив все свои воспоминания.

По крайней мере, если его смерть не привела к потере памяти, то он не знал, какая связь
между его хозяином, архимагом-скелетом и артефактом бога смерти.

"Что..."

Джоэлсон был мгновенно разочарован.

Неужели подсказки снова оборвались?

Однако скелет на мгновение задумался и сказал.

"Однако наш хозяин, маг скелетов Ульрикс, потерял свою жизнь и участвовал в битве против
нежити. Раньше я всегда был на стороне скелета-архимага, моего хозяина. В то время он
никогда не знал об артефакте бога смерти. Если он, мой хозяин, маг скелетов, знал о новостях
об артефакте бога смерти, то вполне возможно, что он узнал об этом из битвы между нежитью
и кланом скелетов".

Человек-скелет сказал.

"Это, это замечательно. Не могли бы вы рассказать мне подробности той битвы?"

Услышав слова человека-скелета, в сердце Джоэлсона внезапно загорелся огонек надежды.

У него появилась еще одна подсказка!

"Та битва... Я не участвовал в ней, поэтому многого не знаю. Я знаю только, что это был
обычный крестовый поход против нежити. Это была обычная битва. Такие битвы происходят
каждый день в подземном мире, и их бесчисленное множество".

Человек-скелет погрузился в свои воспоминания и медленно произнес.

"Хм... продолжай!"

"Тогда, если ты настаиваешь на том, чтобы я сказал что-то странное..."

Человек-скелет погрузился в глубокую задумчивость.



"В прошлом наш клан скелетов всегда имел сильное преимущество над кланом нежити, но в
тот день..."

"Тот день был действительно аномальным. Атаки нашего клана скелетов были отбиты. Мы
совершенно не подходили клану нежити. Этот проклятый клан нежити нашел себе мощного
помощника!"

От слов человека-скелета у Джоэлсона загорелись глаза.

"Продолжайте, следуйте за личностью помощника и продолжайте".

Годфри перевел слова Джоэлсона человеку-скелету. Услышав это, человек-скелет горько
улыбнулся.

"Как я мог так четко определить личность этого человека?

В конце концов, я не участвовал в той битве".

"Неужели..."

Джоэлсон был мгновенно разочарован, но следующее предложение человека-скелета
заставило глаза Джоэлсона загореться.

"Я знаю о нем кое-какую информацию..."

Слова человека-скелета сразу же зажгли надежду Джоэлсона. Однако лучше знать
информацию, чем не знать ничего. Возможно, если он найдет этого странного помощника, то
тайна местонахождения артефакта бога смерти будет раскрыта.

В конце концов, это была обычная вещь. Если случилось что-то странное, значит, проблема
должна быть в нем.
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